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DAY 36
	1.
	China’s tea industry has great advantages in geography and varieties of tea.    
중국의 차 산업은 지리와 차의 다양성에서 큰 이점들을 가진다.

	2.
	According to the weather forecast, it’s going to be fine and sunny.    
일기 예보에 따르면, 맑고 화창한 날씨가 될 것이다.

	3.
	A landform is a shape on the earth’s surface.    
지형은 땅 표면의 형태이다.

	4.
	He was born in Caunus, on the coast of Caria, but lived most of his life in Rhodes.    
그는 카리아 해안에 있는 카우노스에서 태어났지만, 대부분의 삶을 로도스 섬에서 보냈다.

	5.
	The landscape looked fascinating as the bus headed to Alsace.    
버스가 알자스로 향할 때 그 풍경은 황홀해 보였다.

	6.
	Following flooding, a river’s course may shift, altering the boundary between states.    
홍수 이후, 강의 흐름이 바뀌어 두 주 사이의 경계를 변화시킬 수도 있다.

	7.
	It was so hot and humid that I could not enjoy the tour fully.    
너무 덥고 습해서 나는 관광을 제대로 즐길 수 없었다.

	8.
	Guyana has a tropical climate and unique surroundings.    
가이아나는 열대 기후와 독특한 환경을 가지고 있다.

	9.
	Deserts were spreading over regions where there had been once green, fertile land.    
한때 푸르고 비옥한 땅이 있었던 지역에 사막이 퍼지고 있었다.

	10.
	Nepenthes can only be found high up on the windswept slopes of Mount Victoria in the Philippines.    
네펜테스는 필리핀 빅토리아 산의 바람이 불어치는 높은 경사면에서만 발견될 수 있다.

	11.
	The bay had ice all around it.    
만 주변에 온통 얼음이 얼었다.

	12.
	Some boys were playing in the little stream that the rain had made by the roadside.    
몇몇 소년들이 비로 인해 길가에 생긴 작은 개울에서 놀고 있었다.

	13.
	Kenya is one of the most scenically diverse and beautiful countries on the continent.    
케냐는 대륙에서 가장 경치가 다양하고 아름다운 나라 중 하나이다.

	14.
	Ancient maps were not conceived through the same processes as modern maps.    
고대 지도는 현대 지도와 동일한 과정을 통해 구상되지 않았다.

	15.
	A vineyard needs plenty of exposure to the sun in cool climate areas.    
포도밭은 서늘한 기후 지대에서 풍부한 양의 햇볕에 노출되어야 한다.

	16.
	The new technologies make it possible to warn of earthquakes.    
신기술은 지진을 경고하는 것이 가능하게 해준다.

	17.
	Niagara Falls is one of the most spectacular sights I have ever seen.    
나이아가라 폭포는 내가 보았던 가장 장관을 이루는 풍경들 중 하나이다.

	18.
	The concept of seasonal fruit is starting to fade away.    
제철 과일의 개념이 사라지기 시작하고 있다.

	19.
	Global climate change impacts and damages regular fruit harvests.    
세계적인 기후 변화는 정상적인 과일 수확에 영향을 미치고 피해를 입힌다.

	20.
	There’s a slight chance of rain.    
비가 내릴 약간의 가능성이 있다.

	21.
	Pompeii was destroyed and buried during a long eruption of the volcano Mount Vesuvius in AD 79.    
폼페이는 서기 79년 베수비오 화산의 긴 분출 동안 파괴되고 묻혔다.

	22.
	Forests were turned into meadows.    
숲들이 목초지로 변했다.

	23.
	Registered as a World Natural Heritage site, Patagonia’s blue glaciers are melting due to global warming.    
세계 자연 유산 지구로 등록된 파타고니아의 푸른 빙하는 지구온난화로 인해 녹고 있다.

	24.
	The volcano in Iceland erupted for the first time in over 200 years.    
아이슬란드의 화산은 200년여 만에 처음으로 폭발했다.

	25.
	In the desert, you feel that an infinite number of stars are falling.   
사막에서는, 무한한 수의 별들이 떨어지고 있다는 느낌을 받는다.

	26.
	The island over the horizon must be the famous Garden Island.    
수평선 너머의 섬이 그 유명한 가든 섬인 것이 틀림없다.

	27.
	This humidity can cause the coffee to quickly spoil.    
이런 습도는 커피를 빨리 상하게 할 수 있다.

	28.
	If the air cools, vapor particles join up as water droplets that form clouds.    
공기가 차가워지면, 증기 입자는 구름을 형성하는 물방울로 결합한다.

	29.
	Too much moisture can encourage the growth of molds.    
지나친 습기는 곰팡이의 증식을 촉진할 수 있다.

	30.
	Everest looms as a three-sided pyramid of gleaming ice and dark rock.    
에베레스트는 반짝이는 얼음과 어두운 암석으로 이루어진 삼면의 피라미드 형태로 어렴풋이 나타난다.

	31.
	A contour line connects all points that lie at the same elevation.    
등고선은 같은 고도에 위치한 모든 지점을 연결한다.

	32.
	Before he could react, the strong current swept him out to the center of the creek.    
그가 미처 반응하기도 전에, 거센 물살이 그를 시냇물 한가운데로 휩쓸었다.

	33.
	New York and Madrid are at almost the same latitude.    
뉴욕과 마드리드는 거의 같은 위도에 있다.

	34.
	The weather here is very unpredictable.    
여기 날씨는 도무지 예측할 수 없다.

	35.
	It is the largest salt lake in the Western Hemisphere.    
이것은 서반구에서 가장 큰 소금 호수이다.

	36.
	The breadfruit is a round or oval fruit that grows on the tropical islands in the Pacific Ocean.    
빵나무 열매는 태평양의 열대 섬들에서 자라는 원형 또는 타원형의 열매이다.

	37.
	You can smell orange orchards and pine forests.    
당신은 오렌지 과수원들과 소나무 숲의 냄새를 맡을 수 있다.

	38.
	A stinging cold wind completes your misery.    
살을 에는 듯한 찬 바람이 당신의 고통을 완성한다.

	39.
	Wind blew across the barren landscapes.    
황량한 경관 위로 바람이 불었다.

	40.
	First, the water vapor in the clouds condenses on dust particles in the form of water drops.    
먼저, 구름 속의 수증기는 물방울의 형태로 먼지 입자에 응축된다.
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